
 

 

 

 

 

 

 

 

 

RÉUNION SPÉCIALE/SPECIAL MEETING 

PROCÈS VERBAL/MINUTES 

Janvier 10 January 2017 

 

 

 

1. Ouverture de la réunion: 19 h 30 

Call to order:  7:30 p.m. 

 

Maire/Mayor Denis McIntyre 

Maire adjoint/Deputy Mayor Marc Levesque 

Conseillère/Councillor Denise Bushey 

Conseiller/Councillor Luc Levesque 

Conseiller/Councillor Marcel Girard 

Directrice générale/Administrator Johanne McIntyre Levesque 

Secrétaire-Trésorière/Secretary-Treasurer Lilianne Cayouette 

Madame Annie Thériault 

Monsieur Majella Thériault 

 

2. Exemption des procédures d’assemblée régulière 

Dispense with regular order of business 

 

Proposition: Exemption des procédures d’assemblée régulière et procéder à 

l’adoption de l’ordre du jour. 

 

Motion:  That we dispense with regular order of business and go on with the 

purpose of this meeting. 

 

Proposée par/Moved by: Conseillère/Councillor Denise Bushey 

Appuyée par/Seconded by: Maire adjoint/Deputy Mayor Marc Levesque 

 

PROPOSITION ADOPTÉE/ MOTION CARRIED 

 

3. Adoption de l’ordre du jour 

Approval of agenda 

 

Proposition: Que l’ordre du jour soit adopté tel que présenté. 

Motion : That the agenda be approved as presented. 
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Proposée par/Moved by: Conseiller/Councillor Marcel Girard 

Appuyée par/Seconded by:  Conseillère/Councillor Denise Bushey 

  

PROPOSITION ADOPTÉE/MOTION CARRIED 

 

4. Conflit d’intérêts/Conflict of interest 

 

Aucun/None 

 

5. Madame Caroline Levesque – RE : Demande pour louer le local à la plage 

Mrs. Caroline Levesque – RE:  Request to rent the small building at the beach 

 

Madame Caroline Levesque sera informée que le local à la plage continuera d’être 

utilisé comme salle à dîner et il fut suggéré qu’elle devrait communiquer avec le comité 

du Splash d’Été pour voir si elle pourrait vendre ces produits durant cette fin de 

semaine. 

 

Mrs. Caroline Levesque will be informed that the small building at the beach will 

continue to be utilized as a dining area and it was suggested that she should contact the 

Summer Splash Committee to see if she could sell her products during that weekend. 

 

6. Bullying Canada – RE:  Donation 

 

Proposition: Que cet item soit mis en filière. 

Motion:  That this item be placed on file. 

   

Proposée par/Moved by: Conseillère/Councillor Denise Bushey     

Appuyée par/Seconded by:  Conseiller/Councillor Marcel Girard 

  

PROPOSITION ADOPTÉE/MOTION CARRIED 

 

7. Organisation des mesures d’urgence du N.-B. – RE: Formation 

NB Emergency Measures Organization – RE:  Training 

 

La directrice générale va vérifier pour voir s'il serait possible pour eux de venir dans 

notre région pour donner la formation, si nous nous mettons ensemble avec d'autres 

municipalités. 

 

The administrator was asked to get information if it was possible for them to come in 

our region to give the training, if we get together with other municipalities. 
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8. FIDEMA Groupe Conseils Inc. – RE:  Assurance responsabilité pour dommages 

environnementaux/Responsibility insurance for environmental damages 

 

Proposition: Que le Village de Charlo ajoute une assurance responsabilité 

environnementale pour un montant de 1 000 000 $ au coût de 375 $  pour l’année 

2017. 

 

Motion:  Proposal: That the Village of Charlo add an environmental liability 

insurance worth $1 000 000 at a cost of $ 375 for the year 2017. 

   

Proposée par/Moved by: Conseiller/Councillor Luc Levesque  

Appuyée par/Seconded by:  Maire adjoint/Deputy Mayor Marc Levesque 

  

PROPOSITION ADOPTÉE/MOTION CARRIED 

 

9. Clôture de la réunion/Adjournment 

 

Proposition: Que la réunion soit ajournée à   h 

Motion:  That the meeting is adjourned at   :   p.m. 

 

Proposée par/Moved by:   

 

 

 

 

___________________________ ________________________ 

Denis McIntyre    Johanne McIntyre Levesque 

Maire/ Mayor    Directrice générale/ Administrator 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 


